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A románok és a magyarok.") 
Trta: Türr István. 

Különös ötletük támadt a románoknak: 

hamis vádjaikat a jövő heti hágai béke- 

kongresszus elé akarják vinni; ott akarnak 

hangulatot kelteni a dákóromán álomkép 

részére. 

Nem hagyhattam ezt szó nélkül; magam 

nem vehetek részt a kongresszuson, de ba- 

rátomhoz: Passy Frigyeshez, a jeles tudós- 

hoz és a békemozgalom egyik legjelesebb 

apostolához nyilt levelet intézek, a melyben 

figyelmeztetem arra, hogy itt hamis vádak- 

kal fognak előhozakodni és hogy a dákó- 

román mozgalom egyáltalán nem való egy 

békekongresszus elé. 

A nyilt levél már ki volt nyomatva, el 

is kellett azt már küldenem, a mikor iro- 

mányaim és jegyzeteim között egy igen ér- 

dekes iratra akadtam, a mely szinte ok- 

mányszerüleg bizonyitja a románok hóditási 

terveit. 

A tényre emlékeztem ugyan amugy is, 

de a nyilt levélben csak pozitiv adatokkal 

állhattam elő és ezért az európai közönség 

előtt majd legközelebbi alkalommal lépek 

föl ezzel a leleplezéssel. 

A tény pedig az, hogy a románok már 

1864-ben kisérlették meg a dákoromán esz- 

mét lanczirozni. Garibaldihoz, a közvélemény 

által annyira dicsőitett hőshöz fordultak és 

őt kérték fel, hogy szólaljon fel érde- 
kükben. 

De akkor legalább nyiltan s őszintén 

beszéltek, a mit ma nem mernek tenni. 

*) A „pPesti Napló" nyomán. 

Kimondták, hogy a magyarok haszta- 

lan igérik a románoknak a szabadságot és 

az egyenlőséget, ha kikötik a magyar ál- 

lam egységét, mert ezzel a románok nem 

érik be." 

Ezt ma bezzeg nem hangoztatják, ha- 

nem jajveszékelnek, hogy a „barbár ma- 

gyarok üldözik őket, páriákul bánnak ve- 

lük. Ezzel talán jobban lehet hatni, mint a 

dákóromán eszmékkel. 

Az erdélyi autonomiát akkor is hangoz- 

tatták, de legalább megmondták, hogy mi- 

lyen czélra kell az nekik és nem mentek 

érte a „császár"-hoz. 

A Garibaldihoz irt levél, mely 1861. évi 

november hó 27-én kelt, a következőkben 

formulázta a románok követeléseit: 

1. Minden magyarországi román szabad 

regnikola lesz; 

2. miután Erdélyt csak személyi unió 

csatolja Magyarországhoz, éppen olyan nem- 

zetiségi jogot élvez, mint emez; 

3. a Bánságnak szabadságában áll egye- 

sülni Erdélylyel; 

4. ez a két tartomány fel van jogositva 

csatlakozni az Egyesült Fejedelemségekhez; 

5. Bukovina egyesül Moldvaországgal, 

Gácsország pedig Lengyelországgal; 

6. behozatik az általános szavazati jog. 

Én akkor Garibaldit felvilágositottam, 

hogy a jogegyenlőséget már amugy is meg- 

adtuk a románoknak és hogy a románok 

által követelt területen a nem-román lakos- 

ság számbelileg többségben, minden más 

tekintetben pedig nagy tulsulyban van. 

Erre Garibaldi, a ki pedig ugyancsak 

élénk érzékkel birt az elnyomott 

iránt, határozottan kijelentette, 

mánok érdekében, a kik ilyen követelése- 
ket támasztanak, lehetetlen szót emelni. 

A románok követelései ma nem lettek 

szerényebbek, sőt ellenkezőleg: csak a tak- 

tikájuk változott; nem olyan nyilt, mint volt 

1861-ben és ez bizony nem teszi rokonszen- 

vesebbé . 

Ezek után közlöm nyilt levelemet Fré- 

derie Passyhoz. 

népek 

hogy a ro- 

Türr tábornok nyilt levele 
Passy Frigyes urhoz, 

a franczia adér mia eel ához, a „Société francaise d' darbitrage 
ntre natione elnökéhez 

Kedves Passy ur ! 
Önhöz fordulok, mint a nemzetközi béke- és 

választott birósági szövetkezet egyik legidősebb 
tagjához, hogy felhivjam a figyelmét egy kisér- 
letre, a mely összeférhetetlen a szövetkezetünk 
alapitásakor követett ezéllal. 

Négy éve annak, hogy bizonyos románok 
Magyarországot az európai sajtóban egyre becs- 
mérlik és terjeszteni igyekeznek a kérlelhetetlen 
gyülöletet, a melyet a magyar nemzet ellen negé- 
gélyeznek. Nem kivánom leleplezni azt a nem 
éppen ideálista számitást, a mely gyujtogató frá- 
zisaikat sugallja, de az a szándékuk, hogy tette- 
tett fájd.lmukat a Hágába összehivott békekon- 
gresszus elé akarják vinni, nézetem szerint illet- 
len. A kérdés, melyet önök elé akarnának terjesz- 
teni, még valahogy ott szere pelhetne egy régészeti 
vagy történelmi kongresszus előtt, olyan tudósok 
előtt, a kik meg tudják itélni, hogy mi történt 
ezer évvel ezelőtt, a magyar állam alakulásakor, 
a kik megértik, hogy az aldunai római maradvá- 
nyok nem képezhetnek jogczimet a rómaiak által 
leigázott dákok részére. 

A régészek és történetirók konstatálhatnák, 
hogy az évezredes magyar uralom alatt ugy a 

TÁROZA., 
Martinovics és társai összeesküvése. 

(Fraknói hasonczimü müve nyomán.) 

(Folytatás.) 

Az ország alkotmányát a következő elvekre 
fekteti : 

Mindenki szabadon választhat hazát. 

Gondolatait irásban vagy szóval mindenki 
szabadon fejezheti ki. 

A jobbágyok földesuraikkal szabadon szer- 
ződhetnek. 

A nemesség előjogai az ország összes lako- 
salra kiterjesztessenek. 

ejedelmet a kormánynyal és országgyű- 
léssel szemben veto-jog illeti meg, melyet akkor 
használhat, a mikor kétségei vannak arra nézve, 
vajjon az országgyülés csakugyan a nemzet aka- 
ratát fejezte-e ki? 

A nemzetnek joga van mindesyik uralkodó- 
val külön szerződésre lépni. 

Az államnak minden javaiban és terheiben 
az állam összes lakosai egyenlően osztoznak. 

Mindenki csak annak az adónak megfizeté- 
e köte ezhető, a melyet személyesen vagy kül- 

vakat szekulárizálja, a tizedet eltörli s a papokat 
polgári hivatalnokoknak nyilvánitja. 

A házassági ügyekben a biráskodást 

gári törvényszékekre bizza. 

Ezekből látható, hogy Hajnóczy tulajdon- 
képen egy nagy politikai álmodozó volt, ki korát 
egy egész századdal előzte meg s ki oly eszmé- 
nyekért lelkesült, a melyeknek nagy része még 
korunkban is csak eszmény s melyeknek egy 
részét csakis a jelen-kornak sikerült megvalósitani. 

A Martinovies által meginditott mozgalom- 
ban az eddig emlitett főembereken kivül még részt 
vettek: Szentmarjay Ferencz, gróf Sigray Jakab, 
Kazinczy Ferencz. Ezek Inyáj badkőmü 
vesek voltak. 

a pol- 

Hogy a forradalmi irányt tárgyazó értekezé- 
sek nyomtatása és terjesztése a hatóságok üldö- 
zését vonta maga után, azt nem szükséges bőveb- 
ben fejtegetni. De nevezetes az, hogy sem a Mar- 
tinovics, sem a Laczkovics, sem a Hajnóczy ira- 
tait nem sikerült a hatóságoknak lefoglalni, vagy 
szerzőiket kikutatni. Pedig sok jel mutatott arra, 

hogy az iratok szélesebb körben voltak elterjedve. 
Feltünt az, hogy nagyszámu és különböző rendü 
férfiak minden külső kapcsolat nélkül tervszerüen : 
együtt működnek és a megbizhatóság kellékeit 
teljes mértékben birják. 

Már ebből a rövid ismertetésből is rá lehet 
ismerni a szabadkőmüvesi intézményre. 

A szabadkőmüvesség Mária Terezia alatt ter 
jedt el Magyarországon. Minden nagyobb vidéki 
városban alapitott páholyt, s hogy működésük 
nemcsak nem üldöztetett, de sőt a legfelsőbb ha- 
tóságok által is gyámolittatott, abból az egy kö- 
rülményből is könnyen megérthető, hogy maga a 
nagy császárnő férje Ferencz főherczeg is szabad- 
kőmüves volt. Sőt a Belgiumban 1776-ban a sza- 
badkőmüvességből kivált illuminátorok társasága 
is nyert Magyarországon prozelitákat, s habár az, 
a mit Kossuth állit, hogy maga II. József császár 
is szabadkőmüves lett volna, nem áll, mert ellen- 
kezőleg, a nevezett császár egy udvari rendeletben 
„szemfényvesztés"-nek nevezte, és habár el nem 

is tiltotta, de hatósági felügyelet alá helyezte azt, 
annyi mégis kétségtelen, hogy a szabadkőmüves- 
ség ez időtájt Magyarország közéletére lényeges 
befolyást gyakorolt. 

Martinovics, kit - ugy látszik — sértett hiu- 
sága az udvar ellen bosszura ingerelt, elkövet- 
kezni látta az időt a cselekvésre. Ő mint vezér 

lépett fel, s czélja, melyet azonban társai előtt 
óvatosan eltitkolt s melyet többi társai, sem álta- 

lában a szabadkőművesek nem vallottak maguké- 
nak, határozottan a trón ledöntése volt. 

Miután belátta, hogy a szabadkőmü esség, 
: melynek köréből a politika ki van zárva, 
: nak meg nem felel, de másrészről belútta 

hogy a titokzatosság sejtelme s 
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népek, a meiyek most ezer éve Pannoniában lak- 
tak, mint a később bevándoroltak — és a romá- 
nok legnagyobb részben ezek közé tartoznak — 
megőrizték a nyelvüket, a vallásukat és szokásai- 
kat és ezen „leigázott" népek számos képviselője 
magas állásokba jutott. Ha a magyarok — mint 
állittatik — csakugyan akartak volna erőszakkal 
magyarositani, mint a hogy más nemzetek tették, 
akkor ebben az országban ma csak magyar ajkuak 
élnének. Nem tették. Modern politikai felfogás 
szerint ez hiba lehetett, de humánus érzelmü fér- 
fiak nem ócsárolhatnak egy nemzetet mely na- 
gyon is liberális politikát követett, és legkevésbé 
tehetik azok, a kik, ha ezt a politikát nem kö- 
vetjük, ma itt sem volnának, hogy áldozatokul 

adják ki magukat 

A modern Magyarország politikája sem igen 
esik kifogás alá. Ezt egy bukaresti román lap, a 
„Delfinul. ismerte el. Ez a lap konstatálta, hogy 
a magyarok, alig hogy felszabadultak ők maguk, 
azonnal 1848-ban kimondták a nemzetiségek 
egyenjogusitását és csak a papság és egyes dász- 
kálok személyes boszuérzete - nem is a magya- 
rok, hanem egy magas állásu román ellen - 
okozta, hogy a románok az osztrákok eszközei 
lettek a magyarok ellen. Az elvakultság és tévely- 
gés ezen időszakában csak három ember akadt, 
a ki igazán szerette a nemzetiségét és felhivta, 

hogy menjen a magyarokkal. 

A román lap még tovább megy. Konstatálja, 
hogy a magyarok szüntelen biztatták a románo- 
kat, hogy a jogegyenlőség alapján vegyenek részt 
az alkotmányos életben és hogy a románok, a kik 
vonakodnak ezt tenni, oktalan és megalázó maga- 
viseletet tanusitanak, a melyet ellenzéki passzivi- 

tásnak neveznek. 
Nem kutatom, hogy ezek a románok nem-e 

a jelen és jövő nélküli Metternich-féle iskola egyes 

maradványainak ülnek-e föl, vagy hogy azt az 

oktalan magaviseletet, a melynek megokolására 

képzelt üldözéseket koholnak, nem e azéct köve- 

tik, hogy bizonyos hóditói tervek számára előké- 

szitsék a talajt. 

Ez a hóditói terv csak álomkép. De mit 
ke- 

res az a mi gyülésünkön, a mely a nemzetek 
kö- 

zötti egyetértést keresi? Mi közünk ehhez 
a fur- 

csa ügyhöz, a hol egy latin sziget a szláv 
oczeá- 

non, a melyet ez az oczeán már annyira meg- 

csonkitott, el akarja pusztitani a szomszéd szige- 

tet, egyetlen támpontját a világon, és e végből 

szövetkezik a vad hullámokkal, a melyek el akar- 

ják nyelni mind a két szigetet. 
Kedves barátom ! 

Ime 30 éve, hogy az ön hü követője vagyok 

összetartozás érzésének ápolása nélkül forradalmi 

tend jáit ne lósith bécsi mintára, s 

miután egy hasonló bécsi titkos társaságnak ma
- 

ga is tagja volt, két titkos társaságot alapitott 

Pesten. Az egyik volt a „Reformátorok társasá- 

ga", a másik a ,„Szabadság és egyenlőség társa- 

sága". 
Az elsőnek az alkotmány és államrend meg- 

változtatásával egy köztársaság alapitása volt a 

kifejezett czélja, melyben a főhatalmat két ka- 

mara: a nem nemesek és nemesek kamarája ke- 

zelné. Ennek a társaságnak tagjai semmit sem 

tudtak a másik titkos társaság létezéséről, a mel
y- 

nek czélja volt a franczia forradalom eszméinek 

gyakorlati megvalósitása. 
Martinovics a reformátorok társaságát főként 

oly szegényebb és elégületlenebb mágnások és 
nemesekkel akarta létre hozni, kik az államrend 

megváltoztatásába szivesen belemennek, s ha sike- 

rül a fennálló kormányforma megdöntése, akkor 

a reformátorok szerepe véget ér s kezdetét veszi 

az egyenlőség és szabadság társaságának mű- 

e ö 

Minden tag fölvétele alkalmával esküt tesz 
arra, hogy a társaság elveit, jóllehet kellő óvatos- 
sággal, de élete koczkáztatásával is terjeszti s 
hogy legalább két uj tagot fog a társaságnak 

megnyerni. A fölvett uj tagnak, mihelyt az esküt 

letette, négy szem között lediktáltatik a kátékiz- 
mus, közöltetnek vele a társaság szabályai s a 
titkos jelek, melyekkel a tagok találkozásnál kéz- 
szoritás és csókok, látogatásnál kopogtatás és le- 
velezésben irásjegyek által egymást fölismerik. 

(Folytatása következik.) 

és mindenütt állandóan szolgálok közös eszméink- 
nek. Ha eljöhetnék Hágába, ismételném, a mit a 
mult február hónapban feleltem Bonghinak : 

„Igen, a béke embere vagyok, mert ugy hi- 
szem, hogy a háboruk és forradalmak lerontották 
a haladás elé tornyosult gátakat és ma nincs 
egyébb teendőnk, mint épiteni és javitani. De erre 
nem való a militárizmus." 

A tulságos fegyverkezések kárhozatosságát 
már az is tanusitja, hogy 23 év óta több miut 
100 milliárdot költöttek a hadseregekre és még 
sem volt bátorsága senkinek háborut kezdeni. 

És a fegyverkezések mellett más veszély is 
támadt: az anarchiává fajult szocziálizmus. A 
költségek fele elég lett volna az észszerü fegy- 
verkezésre; a költségek másik fele talán elég lett 
volna arra, hogy a szocziális és gazdesági refor- 
mokkal elháritsuk az anarchia veszélyét. 

A magyarok és románok között könnyü vol- 
na a megegyezés, föltéve, hogy a románok nem 
ellenünk, de velünk akarnak egyezkedni. Ezért 
meg vagyok győződve, hogy nemes szövetkeze- 
tünk, melynek sokkal komolyabb kérdésekkel 
kell foglalkoznia, nem bocsáthat maga elé olyan 
viszályt, a mely nem egy békekongresszus, de egy 
háborukongresszus elé tartozik. 

Budapest augusztus 31. 
Türr István. 

Politikai hirek. 
* Főispán az oláhok közt. Roszner Ervin br., 

Máramaros vármegye főispánja, augusztus 26. és 
27-én tette második hivatalos körutját a román 
vidéken. Ezuttal a visói oláh járás szolgabirói 
hivatalát vizsgálta meg. Felső-Visón és Nagy- 
Bocskón diadalkapukat emeltek a főispán tiszte- 
letére. A bocskói gör. kath. lelkész hazafias be- 
szédet mondott. A Visó vidéki helységekben min- 
denütt nagy ünnepségekkel fogadták a főispánt 
és a román lelkészek beszédeikben biztositották 
hazaszeretetükről és ragaszkodásukról. 

* Államrendőrség a vidéken. A községek ren- 
dezésével a vidéki városi rendőrség szervezésének 
kérdésével is foglalkoznak és ebben az irányban 
illetékes tényezők véleménye oda irányul, hogy 
minden 20.000 lakossal biró városban államrendőr- 
ség szerveztessék. 

* Az igazságügyminiszter Pozsonyban. Szilágyi 
Dezső igazságügyminiszter e hó 5-ére tervezte 
beszámolójának megtartását. Mint most Pozsony- 
ból táviratozzák, a miniszter értesitette választóit, 
hogy a beszámoló beszédet nem 5-én, hanem 20- 
kán fogja elmondani. 

* Protestáns egyházi törvények. A magyaror- 
szági ágostai hitvallásu evang élikus egyház orszá- 
gos zsinatának elnökei: Péchy Tamás és Karsay 
Sándor benyujtották a vallás- és közoktatásügyi 
miniszterhez a legutóbb alkotott egyházi törvé- 
nyeket a legfelsőbb megerősités kieszközlése 
végett. 

* Oláh-kérdés a békekongresszuson. Hagában a 
békekongresszus választmányi ülésén az oláh kér- 
dést, a parlamenti értekezlet napirendjéről levet- 
ték. Erre Urechia, az oláh exminiszter társaival 
kivonult a teremből. Egyéb baj nem történt. 

Román dolgok. 
„Kogolniceanu és Besszarábia" 

czim alatt igen érdekes felolvasást tartott Buka- 
restben az Atheneumban Jonescu Gion G. J. ar- 
ról, hogy miként vette el a muszka Romániától 
Besszarábiát. Mikor Plevnánál a törökök a musz- 
kákat elpáholták, Miklós muszka herezeg (a mos- 
tani czár) ezt sürgönyözte a román fejedelemnek : 
„Jer segitségünkre; jer át a Dunán, a hol akarsz 
s a mint akarsz, bárminő feltétel alatt akarsz, 
csak jer, jer hamar; a törökök tönkre tesznek 
minket, a kereszténység ügye veszve van." A 
többit tudjuk, de a részleteket csak most fogja 

olvashatni a müvelt világ. 
k 

Erdély. 

Mihelyt valamelyik erdélyrészi magyar lap 
erdélyrészi ügyet vesz tolla alá, azonnal tapsol- 

nak az erdélyrészi román lapok. Igy tesz most 
is a „Tribuna" a „Kolozsvár"-nak egy közelebbi 
vezérezikkével. „Előbb még inkább el kell hogy 
szegényedjenek a tisztelt urak, mig megismerik 
azt, hogy nem a magyarositás a valódi ut. Aztán 
ürdély és az erdélyiek értsék meg egyszer, hogy 
a mostani miniszterek nem akarnak és nem ké- 
pesek semmit tenni ezért a szerencsétlen ország- 
ért!"" Oh, oh! 

k 

Hiában való czél. 

A vasárnapi „Dreptatea" is, mint a „Ga- 
zeta", arról vezérezikkez, hogy hiában való a ma- 
gyarositásra való törekvés bármi irányban is. 
Annyiszor olvastuk már ezt ezer meg ezer válto- 
zatban mindenik román lapban, a „Telegr. Rom.- 
tól a „Dreptatea"-ig, hogy nem untatjuk a sok 
szóvirággal lapunk olvasóit. - Örvend a „Drep- 
tatea", hogy Csákyval az egységes középiskola 
eszméje is elbukott. Mai scii ! 

Közegészségügyi kongresszus Budapestn. 
Szakosztályi ülések. 

Az iparügyi és munkásügyi szakosztály Mat- 
lekovics Sándor dr. elnöklete alatt kezdte meg 
munkálkodását. A számos külföldi résztvevő meg- 
jelenése bizonyitotta, hogy ez a szakkérdés az 
egész világ tudósait különösen érdekli 

Az elnök az ülést megnyitván, a szakosz- 
tály mindenekelőtt Scheel kormánytanácsost (Ber- 
liu) és Rasp timárt (München) tiszteletbeli elnökké 
választotta meg. 

zután Scheel ismertette a németországi szo- 
cziális biztositó intézményt demográfiai szempont- 
ból s azt találja, hogy az ottani adatgyüjtés je- 
len alakjában alig alkalmas demográfiai feldol- 
gozásra. 

Ugyanebben a tárgyban tartott előadást 
Ballai Lajos dr. miniszteri titkár s azt a javasla- 
lot terjesztette elő, hogy a szocziális biztositás 
akként szerveztessék, hogy a rövid tartamu kere- 
setképtelenség esetén a helyi betegsegélyző pénz- 
tárak, a hosszabb tartamok után központi nyug- 
dijintézetek nyujtsanak kárpótlást; továbbá, hogy 
az adatok az összes kulturállamokban egyenlő 
módon szereztessennek be és dolgoztassanak fel, 
mert csak igy lehet belőlük helyes következtetést 
levonni. A szakosztály ezt a javaslatot tetszéssel 
fogadta. Rasp Károly még az iparstatisztikai ada- 
tok felvételét birálta, Mauricze Harboulot (Páris) 
pedig a mezőgazdasági munkások baleset elleni 

biztositásának keresztülvitelét ajánlja. 
A szakosztály ezután Scheel, illetve Rasp 

elnöklete alatt a gyárfelügyeleti intézményre tért 
át. Drage (London) e téren Angliában kiváló sváj- 
ezi gyárfelügyelő, Schuller, tartott felolvasást za- 
jos tetszés közben; a munkások érdekében a 
gyárfelügyelői intézmény fejlesztését óhajtja s ki- 
vánatosnak tartja, hogy a felügyelők hygiénikus 
ismeretekkel birjanak. Hasonló tárgyról értekezett 
Békéssy Sándor iparfelügyelő. 

A harmadik tárgy, vagyis a napi munka 
tartamának viszonya a munkás egészségéhez és 
ennek befolyása a közegészségre, került alapos 
megvitatásra s azután az ülést befejezték. 

Fürdők egészségügye. 

Elnök: Tauffer Vilmos tanár előbb magyar, 
aztán német nyelven üdvözölte a jelenlévőket, 
megnyitotta az ülést és a tiszteletbeli elnökök 
közül mára : Dettsreiter titkos tanácsost (Falken- 
stein) és Winternitz tanár (Kaltenleutgeben) kérte 
fel társelnöki teendők végzésére: Előadást tar- 
tottak : 

Boleman királyi tanácsos (Vihnye) a fürdők 
és gyógyhelyek nemzetközi statisztikájáról. Az 
ezt követő eszmecserében Vinternitz (Bécs, 
Sehwimmer, Tauffer, Than tanárok és Beissel dr. 
(Aachen) vettek részt. 

Than (Budapest) és Ludwig (Bécs) tanárok 
a kémiai tömegek fogalmának szerepéről a gya- 

korlat kérdéseiben. 
Hankó és Golhoffer, Budapest ásványforrásai- 

és fürdőiről. 
Garrigou (Toulouse) ,„Utilisation de statio 

nes balnéaires maritimes en hiver." 

S. Hyede (Derbyshire) „The attracti 
lesourees of British health resorts., 
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A demográfiai VI. osztály. 

Elnök Kőrösi József az ülést megnyitván, 
ecsetelte azon haladást, melyet a demográfia az 
utolsó 20 év alatt, a midőn a nemzetközi statisz- 

tikai kongresszus Budapesten ülésezett, elért. 
Az ülés tárgyai voltak : Sedlaezek dr. elő- 

adása : Die Bevölkerungszunahme der Grossstádte 
im XIX. Jahrhundert und deren Ursache. 

Böckh Rikárd dr. (Berlin) „Antheil der ört- 
liehen Bewegung an der Zunahme der Bevölke- 
rung der Grossstádte" czimű előadásában kimu- 
tatja, mily hibákban szenved a statisztika a miatt, 
hogy a vándorlások eddig rendszeres megfigyelés 
tárgyát nem képezték. A Berlinben követett eljá- 
rásra való utalással kifejti, hogy a be és kiván- 
dorlásoknak megfigyelése elengedhetetlen kelléke 
a demográfiai megfigyeléseknek. 

Rauchberg Henrik dr. (Bécs) : 
mische und soeiale Bedeutung des Zuges nach 
der Stadt" czim alatt értekezik arról, hogy a 
népességnek a városok felé tódulása mily hatás- 
sal van a gazdasági és társadalmi viszonyok ala- 
kulására. 

Végül Thirring Gusztáv dr. (Budapest) a ván 
dorlásoknak Budapest népessége alakulására való 
befolyását tárgyalta. 

„Die ökono- 

A női betegségek tárgyalása. 

A mult vasárnap, a mint jeleztük, Leistner 
Lujza urhölgy Chemnitzből, a ki a higiéniai és 
demográfiai kongresszus tagjaként érkezett Buda- 
pestre, a magyar Kneipp egyesület reszéről ren- 
dezett felolvasást tartott. A fejtegetés tárgyául az 
a kérdés szolgált, hogy miért szaporodnak nap- 
ról-napra a női betegségek és miképen lehet ezen 
segiteni ? A felolvasó ennek az okait az öröklött 
hajlamban, a helytelen táplálkozásban, a moz- 
gás hiányában s az egészségellenes öltözködés- 
ben leli. 

Ez utóbbi tekintetben hivatkozik a füzők vi- 
selésére és arra a szokásra, hogy a szoknyákat 
igen szorosan kötik össze; mindkét eljárást erősen 
kárhoztatja. Némely női betegségnek a helytelen 
emésztés az oka, a melyet részben az erősen fü- 
szerezett ételek és az alkohol ivása okoz. 

A felolvasó kimutatja, hogy a nők egészségi 
állapota akkor fog jobbra fordulni, ha a hölgye 
ket nőorvosok gyógyitják. 

Igaz, hogy ettől sokat visszariaszt a szemér- 
metesség. Hanem a testi bajok jelentkezésénél 
a tulvitt szeméremnek nincs helye. Az előadást 
mintegy háromszáz hölgy hallgatta végig s nagy 
érdeklődéssel kisérte és ismételve élénken megél- 
jenezte. 

A szakosztályban: Stich Eduard udvari ta- 
nácsos Nünbergből, Csatáry Lajos végrehajtó el- 
nök, Boér Jenő főorvos, Reiss főorvos Bécsből. 
Grósz Emil egyetemi tanársegéd[; 

A z ülést Pagliczino miniszteri tanácsos Ró 
mából és a végrehajtó elnök vezették; előadási 
nyelvek gyanánt a magyar, német és a franczia 

használtattak 

KÜLÖNFELEK. 
Károly Lajos kir. herczeg elutazása. Ká- 

roly Lajos kir. herczeg, a ki a kongresszus meg- 
nyitásán a királyt helyettesitette, tegnapelőtt reg- 
gel 8 órakor a rendes gyorsvonattal elutazott Bu- 

dapestről. Kiséretében Pejacsevich László gróf 
főudvarmester és Szapáry gróf segédtiszt volt. A 
nyugeti pályaudvar perronján – mivel a kir. 

herczeg az ünnepiességek mellőzését kérte — Lob- 
kovitz Rudolf hadtestparancsnokon és Daróczy 
Rezső állomásfőnökön kivül más nem volt jelen. 

— Kitüntetések. Románia királya kisfaludi 
Lipthay István miniszteri tanácsosnak, a föld- 
muvelésügyi minisztériumban az állategészsége 

ügyi csoport főnökének, a román királyi korona- 

rend nagykeresztjét, Öttlik Tván osztálytanácsos- 

nak, az állategészségügyi osztály vezető jének pe- 
dig ugyanazon rend középkeresztjét adományozta. 
Welsereheimb Rudolf gróf II. osztályfőnököt a 

ügyminisztériumban titkos tanncsossá nevez- 
ki. 

Az uj királyi trón szőnyege. Az uj királyi 
sző iyegének remek himzésein már javában 
oz budavári királyi palota két, e czélra 

nében. A pompás kivitelű szőnyeg 
ok Párisból kerültek ki; a legdrá 

sg23. lap 

gább minőségü vőrös bársony-kelme váltakozik 
a legnehezebb valódi aranyrojtokkal és selyem- 
szövetekkel, melyek egy részét Lyonból hozatták. 
A királyi trón-szőnyegeknek motivumai a bécsi 
trón mintáiból valók, melyet Mária Terézta királynő 
izlése szerint készitettek 1700 ban. Hogy a rajta 
diszlő kétfejü sas daczára némileg magyar jellege 
legyen, a felső drapéria közepére oda kerül Ma 

g himzett ezimere is. A ritka 
műtemek mint a magyar nőipar fejlettségének 
ékesen szóló tanusága, ki lesz állitva az ezredéves 
kiállitásra is. 
Hangyerseny. Holnap lesz a Központi 

izente, hogy: Itt nincs mit keressenek, mert ez 
magyar föld és ha nem tudnak magyarul, ne is 
álmodják, hogy itt kenyeret kapnak." Valóban is 
magyarokat hozatott Hódmező-Vásárhelyről, Csa- 
báról és Szegedről. Mi lesz a vége ennek a vad 
ellenségeskedésnek ? kérdezi a „Drp." — Hát mi 
egyszerüen nem hisszük ezt a mesét. 

— Kitüntetett magyar iparosok. A tavalyi 
liptó-szentmiklósi iparkiállitás létrejötte és sikere 
körül nagy érdemeket szereztek maguknak Balló 
Péter ottani kocsigyáros és kárpitos, valamint 
Kovács József ugyanottani bőrgyáros. Ez érde- 
mek eljsmen éséül most a király a koronás arany 

szállodában Krummel Elza és Grete hangversenye, 
melyen - mint már emlitők - Popper mester, a 
hires gordonkamüvész és Stenner Frigyes városi 
levéltárnok, a kitünő baritonista, szivességből 
közre fognak müködni. Stenner urat Lassel Re- 
zső ur, Popper urat ismét Feldmann ur fogja ki- 
sérni. A kezeink között lévő nyomtatott műsorban 
tévedésből Feldmann ur neve kimaradt, a mint 
hogy nem tévedésből maradt ki neve a tegnap- 

előtti referádáb a Popper hangverseny fölötti 
bősz kritikában. A fiatal müvésznők előadják 
Schumanntól: Andate és Variatiok, Chopintól : 
Etude As-Dur, Moszkowskytól: Etincelles, We- 
bertől : Perpetuum mobile, Saint-Saenstől : G moll 
hangverseny egy második zongorakisérettel, Cho- 
pintől : Tarantelle és Etude C-dur. Stenner ur éne- 
kelni fog, Schenkendorf: Liebe, Dahn Felix-től : 
Du bist die Herrlizhste von Allen és Über den 
Wolken und über den Wind Popper tanár u 
előadja Schumanntól: Adagio a gordonkahang- 
versenyből, saját szerzeményeiből egy menuettet és 
közkivánatra: Vito-ját. 

— Az ifjuság a milléniumon. A magyar if- 
juságnak a millénium megünneplésében való 
részvételéről tanácskozott közelebb csomó fiatal- 
ember, a Magyar Diákszövetség vezetői az egye- 
temen. Az e czélra kiküldött külön bizottság el- 
nöke, Parcsetich László terjesztette be jelentését, 
mely szerint az egyetemi ifjuság a milléniumra 
saját egyesületeinek olvasókör, segitőegyesületek 
diákasztal) emelésén kivül nemzetközi diákkon- 
gresszust is tervez. 

– A Müller-Hausen tegnapi hangverseny- és 
szavalati estélyről csak annyit közölhetünk, hogy 
az valóságos akadály velseny en nemi 
mi azonban a kevés közö sem 
akadályozta az alvás élvezetében. Örömmel kon- 
statáljuk, hogy senki sem horkolt és igy nem za- 
varta az unalmas felolvasást. Müller-Hausen ur- 
ról többet nem mondhatunk. Müller-Hausen urnő 
megjárt, mig Hesshaimer Ella k. a. igen csinos 
alak. Előbbi már alig fog haladni, de utóbbi 
előtt nyitva a jövő és valaha élvezeles estélyeket 
fog adhatni. 

— Rubelek Erdélyben. Most már vagy har- 
madszor ismétlődik az a hir, hogy Erdélyben oláh 
papok ismeretlen kézből ubelekkel terhelt pén- 
zes leveleket kaptak. A legujabb eset a következő : 
A napokban Alsó-Szolcsván egy rubulekkel telt 
pénzeslevél érkezett Hatregan József alsó-szolcsvai 
(Torda-megye) lelkész czimére. A hatóság az orosz 
pénzküldeményt lefoglalta, a lelkésznél pedig ház- 
kutatást tartott. 

— Hangverseny. Rosenkranz Mariska k a. 
opera-énekesnő, ki tanulmányait Bécsben sikerrel 
végezte, a mint biztos forrásból értesülünk, e hó 
22-én a „Central Nro 1" szálloda nagytermében 
hangversenyt ad élvezetes műsorral, a melyre a 
közönség b. figyelmét felhivjuk 

Katonai gabonavásárok. Idei szeptember 
24-én a nagy szebeni hadtestparancsnokság a kö- 
vetkező gabonanemüeket fogja bevásárolni 

szebeni raktár részére 8300 métermázsa rozsot, 
18700 métermázsa zabot; a gyulafehérvári raktár 
részére 4650 métermázsa rozsot és 4650 méter 
mázsa zabot; a kolozsvári raktár részére 4300 mé- 

termázsa rozsot; a brassói raktár részére 6300 
métermázsa rozsot. - A feltételek az illető élel- 
mezési raktároknál megtekinthetők. 

- Égre kiáltó üldözés ! Mi lehet ez? gon- 
doltuk és kérdeztük, midőn a ,Dreptaten"-ban 
megbillantottuk. (37. vasárnapi szám.) Temesvár 
Mehala külvárosában lakó román 

keresztül, 

a n. 

tel tüntette ki őket. 
– Rovás. A „Tribuna' erősen megrója a 

dobrai atyafiakat, hogy azok táneczmulatságaik 
élére egy-egy magyar urat kérnek fel, és hor- 
rendum dietu, azaz szörnyüség : még csárdást is 
rugnak és még azt is kiáltják: ,Hogy volt?" Mi 
meg épen megdicsérjük a dobrai román legénye 
ket. Csunya dolog az a viszályhintés. 

— Jellemző. A „Tribuna" irja, hogy Gyula- 
Fehérvártt Luka Vazul vizaknai iparost 14 napi 
bezárásra és a költségek megtéritésére itélték, 
mert dr. Ratiut megéljenezte volt. Jellemző, — 
irja a „Tribuna" — hogy Gyula-Fehérvártt min- 
den román ügyvéd beteg lett és igy a szegény 
román védőügyvéd nélkül maradott. 

— Caserio egy kézirata. A Monte CGenevoso 

legmagasább csucsán lévő menházban a vendég- 
könyv 55. lapján Caserio következő kéziratára 
akadtak : 1883. április hó 5-én, Santo Caserio, 
Motta Viscontiból, a milanói kerületből. „Éljen 
az anarchia! Le a pápával! Le a királylyal !* 

— vVasuti javitómühely Debreczenben. Deb- 
reczen város törvényhatósági bizottsága Degenfeld 
József gróf főispán elnöklete alatt közelebb rend- 
kivüli közgyülést tartott, melyen névszerinti sza- 
vazással, 84 szavazattal 1 ellen, éljenzések mellett 
elhatározta, hogy a nmélt. kereskedelemügyi mi- 
niszter által tervezett vasuti gép- és kocsijavitó 
műhely czéljaira szükséges magánterületeket a 
dohánygyáron tul, összesen 37 holdat 35,260 fo- 
rintért megvásárol s ugy e területeket, mint a 
város tulajdonából is még másik 37 holdat ingyen 
átenged a mühely czéljaira. A telepen összegyülő 
viz levezetéséről is a város gondoskodik. A mű- 
hely épitését, melyre harmadfél millió forint van 
elfirányozva még az idén megkezdik. 

Szerkesztől t üzenet. 

, Kr. Ztyg." zene- Kolléyiális üzenet R F. urnak, a 
kritikusának. 

r haben bereits nach englisehen Bláttern 
mitge dass Professor Popper die Ehre 
hatte, vor Ihrer Majestát der Königin Vik toria 
auf Sehloss Balmoral ein Solo-Cellonkonzert zu 
geben. Uber dieses Konzert werden uns nun die 
folgenden Mittheilungen gemacht: Ausser der 
Königin wohnten dem Konzert die königliehe Fa- 
milie Prinz Heinrieh von Preussen (der Bruder 
Kaiser Wilhelm's II.) sammt Gemahlin, Prinz 
und Prinzessin Heinrich von Battenber erg, Herzog 

und Herzogin von Connaught und viele andere 
hohe Herrschaften bel. Die Königin zeigte sich 
in hohem Grade entzückt von den meistungen 
des Künstlers, der das lange Pro gramm des 
Abends ganz allein bestritt, und gab ihrem Wohl- 
gefallen in den huldvollsten Worten wiederholt 
Ausdruek. Sie erkundigte sich eingehend nach 
er Art der Stellung Popper"s an der königl. 

Musikakademie in Budapest, fragte nach dem Be- 
inden Professor Vám érys und zog sieh nach 
snddign Danksagungen in ihre Apartements zu- 
ick. Einige Tage nraul ek nnstle 

eten E nebs m Be- 
gleitsehreiben, in welehem mit e selmetekl 
hatitesten Worten das grosse Vergnügen betont 
wird, welches die Königin und die königli- 
che Familie an dem Konzerte hatten. Die konia 
Poppers in seinen Konzerten in London, Man- 
chester, Liverpool, Birmingham und vielen ande- 
ren englisehen Stádten sind geradezu semegtéanedl 
Das P ublikum wird nieht muüde, seinen Liebling 
stürmisch zu akklamiren, desgleichen Tje eng 1 
sehe Presse. Manelester Chtoniele" sagt 
Anderem: „Popper ist in der 
des Violoncells. Was er für die Literatur dieses 
herrlichen Instrumentes gethan, das sichert ihm 
für alle Zeiten einen Ehrenplatz in der Kunst- 

olős 

mentek a „Dreptatea" szerkesztőjéhez és pana- 
szolták, hogy ők elmentek a József-külvárosi vasut 
igazgatójához és napi munkát kértek tőle. Azon- 

imn az igazgató nem akarta őket fogadni és azt 

ózva. 

Laptulajdonos: 

Dr. FISCEEE Amos. 

That der Geniss



Tőzsde-tanács. 
Jókori intéseink következtében klien- 

seink különösen utóbbi időben jelentékeny 
eredményt értek el és most is abban a 
helyzetben vagyunk, néhány értékpapirost 
fölemliteni, melyekre rövid idő mulva je- 
lentékeny áremelkedés vár. 

Minden hozzánk beérkezett kérdésre 
a spekuláczió értékek állására vonatkozó 

lag lelkiismeretesen és ingyen felelünk. 

Rendeleteket a budapesti és bécsi l 

tőzsde részére igen szolid módon eszköz- 
lünk és a nálunk vásárolt értékek megfe- 
lelő előlegezés mellett a nyereség lebonyo- 
litásáig nálunk tarthatók. 

SINGER A. és Társai 
bank- és bizományháza betéti társaság 

Sebestyén tér S. sz., Budapest. 

ranczia, angol 

: 

legnagyobb siker 
k 

e 

Szt.-János-utcza 

rtesites. 

Tisetelettel alólirott van szerencsém a n. érd. kö- 
zönség szives tudomására hozni, miszerint 

az EURÓPA" szálloda 
konyháját és mellékhelyiségeit saját kezelésemre átvettem 
s hosszu időn át szerzett tapasztalataim és gyakorlatom 
azon helyzetbe juttatnak, hogy mint vendéglős minden 
kivánalmaknak megfelelhetek. 

Bérleteket a háznál vagy házon kivüli étkezésre is elfogadok. 

Naponkint friss schwecháti sőr csapon / 

ÜÖzletmegnyitásom alkalmából vendéglőmben napon- 

lel kint Csikay János kolozsvári jóhirnevü zenekara játszik. 

A n. é. közönség szives tömeges látogatását kéri 
kiváló tisztelettel 

Krausz Ferencz. 

32gBes 363 e 

HIR DETÉSEK 
fölvétetnek 

a kiadó-shivatalban. 
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Előnyös részletfizetésre! 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu-utcza 49. sz. alatti ház- 
ban az általános hirnévnek örvendő 

Reinhardti Fiülöp 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert tör. 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

iután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb styl szerint berendezve, felkérem n. é. kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátogatni. 

Minthogy Reinhardt Fülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalirozási és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
sty1 szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmenyek- 
ben, tükrökben, valamint szalon- és futószönyegekben, továb- 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 

to- Grünvald Albert. 
nélküli árak! xü 

Brassó, nyomatja és kiadja a 

Du
s 

vá
la
sz
té
k 

ké
pe
kb
en
, 

tü
kr
ök
be
n 

és
 
ol
aj
fe
st
mé
ny
ek
be
n.
 

mo
do
jo
lo
zs
do
jn
d 

89
 o

dy
og
ol
up
zs
oj
m]
 
99
 
-U
0T
LT
S 

NO
IZ
SI
A 
S
 

K Verseny 

ere et 

elméleti és gyakorlati 

tanfolyam! 

Husz évig gyakorolt ki- 
tünő tanmód, melylyel a 

LECZKÉK 
egyeseknek is adatnak. cet hiver a Brassó. 

Bővebb tudósitást kaphatni 

földszint. 
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örassó nyomdája - Grünfeld Vilmos. 
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Praktischer und theoretischer 
Unterricht in der 

französischen, englischen u. 
italienischer Sprache 

wird nach einer ausgezeich- 
neten, seit mehr als zwan- 
zig Jahren mit dem besten 
Erfolge erprobten Methode 
in Cursen, sowie in Sepa- 
rat-Lectionen, in diesem 

Winter hier ertheilt werden. 

Nühere Auskünfte dar- 
über: Kronstadt, 

8t-Johannes-Gasse Nr. 8. 

Cours et legons 
pratigues et théorigues de la 

langue francaise, anglaise 
et italienne 

par une méthode excellente, 
appliguée pendant une vingt- 
aine dannées avec le plus 
grand succés, auront lieu 

éretett el. 

Renseignements la-dessus 
8t.-Johannesg. 8. 
Rez-de-chassée. 

8. sz. a. 

st é vööje 

Newyorki Gormanii 
Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

Átlag 1893. deczember 31-én: E 
Ervényben lévő kötvények 277 millió M. 
Tényleges vagyon 75,413.IIG M. 

Heferencziákat adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMVORKI GERMÁNIA élettiztosíto társaság 
Erdély, Szlavonia, Horvátország és Boszniai vezérképviselősége : 

Brassó, Lensor 25. szám, 1I. emelet jobbra, 
Telephon: 8S1. szám. 

Úgynökök alkalmaztatnak. 

BodOki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 
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egészségesebb - megfelelő szakértelemmel természethüen 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 
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Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajezár 
apható: 

Brassóban Weisz Mihály-utceza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 
vendéglőkben. 

Tisztelettel 

Gyorzy Józser 
a forrás kezelője, 

160 (1-100) Bodok. (Háromszékmegye) 

EHEEEKBKEE 


